
č. VS-217-27/EO-3-2000 

uzatvorená v zmysle ustanovení §§ 409 až 470 Obchodného zákonníka 
medzi 

ZMLUVNÉ STRANY 

1.Predávajúci: U H O Ľ N É SKLADY 
Alena Skuriová 
Štúrova 613 
908 41 Šaštin Stráže 

V zastúpení: Alena Skuriová 
majitelia firmy 

Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
I Č O : 
D I Č : 

SLSP a.s. Šaštin Stráže 
8438651-189/0900 
33515565 
6351306203/638 

( ďalej len „predávajúci" ) 

2.Kupujúci: Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
Pribinova 2 
812 72 Bratislava 

V zastúpení: Doc. JUDr. Dušan Dorotin, CSc. 

Bankové spojenií 
Číslo účtu: 
IČO: 

N B S Bratislava 
39134-882/0720 
00151866 

í ďalej len ..kupujúci" ) 



II. 

PREDMET ZMLUVY 

Predávajúci sa zaväzuje predať a dodať, kupujúci sa zaväzuje prevziať a zaplatiť cenu podľa 
článku M. tejto zmluvy za predmet zmluvy - koks: 

Jrcäríict zmiifvy zrnitosť 
(mm) 

výhT&iiosť 
r\t. Afi 

MnozsWa/ľok: 
m 

kasárne: Devín, koks 20-40 . .. 26J 250 
Devínska Nová Ves. koks 20-40 . 26,5 200 

Šastín Stráže, koks 20-40 . 26,5 200 
Malé Leváre. koks 20-40' 26,5 300 ' 

Nitrianska Streda koks 40-60 28,5- 100 

m/ 
KÚPNA CENA 

Kúpna cena predmetu zmluvy (ďalej len „cena") bola určená dohodou v zmysle zákona č. 18/96 
Z.z. o cenách a jeho vykonávacej vyhlášky č. 87/96 Z.z. nasledovne: 

Miesto dodaniu Množstvo Jednotkovú Celková pen&i/é^-& 
v tonách/rok cena s DPIl a 

dopravou za ít 
spolu s DPH/rok 

1.1. kasárne: Devín 250 3850,-Sk 962 500,-Sk 

1.2. Devínska Nová Ves 200 3 850,-Sk 770 000,-Sk 

1-3. Šaštín Stráže 200 3 707,-Sk 741 400,-Sk 

1.4. Malé Leváre 300 3 729,-Sk 1 118 700,-Sk 
L 5 , Nitrianska Streda 100 4 532,-Sk 453 200,-Sk 

í 

Cena predmetu zmluvy podľa či. U. tejto zmluvy predstavuje cenu vrátane D P H dopravy, cla a 
dovoznej prirážky do miesta dodania, uvedeného v cl U. a HL tejto zmluvy. 
Cenu predmetu zmluvy, dohodnutú v článku Hl. ods. 1. tejto zmluvy je možné 
meniť len pri zmene colných a daňových predpisov, pri zmene sadzby dovoznej prirážky a 
v zmysle zákona Č. 18/96 Z.z. cenách a jeho vykonávacej vyhlášky. 



IV. 

DODACIE PODMIENKY 

1. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá predmet zmluvy kupujúcemu, dohodnutý v rozsahu a 
obsahu článku U. tejto zmluvy na základe samostatných potvrdených objednávok, v množstve 
dohodnutom s kupujúcim v termíne, ktorý upresní kupujúci v jednotlivých objednávkach. 

2. Predmet zmluvy bude kupujúcim • prevzatý na základe dodacieho listu, ktorý' je dokladom 
k úhrade faktúry. 

3. Ak predávajúci dodá predmet zmluvy pred časom plnenia dohodnutým v čl. ÍV. ods.l tejto 
zmluvy, kupujúci sa zaväzuje tento predmet zmluvy prevziať aj v ponúknutom termíne -
bez nároku predávajúceho na finančné zvýhodnenie. 

4. Predmet zmluvy bude kupujúcim prevzatý na základe dodacieho listu. Dodací list je podkladom 
. podkladom k úhrade faktúry. . 

5. Zmluvné strany sa dohodli na avizovaní dodávky predmetu zmluvy podľa článku IV. ods.l 
do miesta dodania podľa 'článku C predávajúcim najneskôr dva pracovné • dní pred 
predpokladaným dňom dodania a to v čase od 8.oo do 14.oo hod. V prípade 
neavizovania dodávky kupujúci nie je povinný prevziať predmet zmluvy v deň doručenia. 

ó. Vo všetkých dokladoch, listoch, návestiach. dodacích listoch, nákladných listoch a 
faktúrach uvedie predávajúci číslo tejto zmlmy. 

• V. 

MIESTO PLNENIA 

Predmet zmluvy bude dodaný kupujúcemu do nasledovných miest plnenia: kasárne Devín, 
Devínska Nová Ves, Saštín Stráže, Malé Leváre, Nitrianska Streda. 

VI. 
PLATOBNÉ A FAKTURAČNÉ PODMIENKY 

1. Právo faktúrovať dohodnutú kúpnu cenu podľa článku HL vzniká predávajúcemu dňom splnenia 
dodávky podľa článku IV. ods . l . tejto zmluvy. 

2. Obálky, v ktorých sú faktúry odosielané, musia byť označené .JFAKTURA".' Faktúry je potrebné 

vymáhať penále z oneskorenia preplatenia faktúry. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť faktúr je 20 pracovných dní. Úhrada'faktúr sa vykonáva 

výhradne prevodným príkazom. 
4. Kupujúci sí vyhradzuje právo vTátiť na prepracovanie neúplnú faktúru. 
5. Predávajúci dodá na preplatenie faktúru v dvoch vyhotoveniach doloženú objednávkou a 

potvrdeným dodacím listom. 



Víl. 

Z O D P O V E D N O S Ť ZÁVADY 

Kupujúci si vyhradzuje prevziať predmet zmluvy výhradne v prvej akostnej triede. 
Kupujúci je povinný oznámiť vady predmetu zmluvy predávajúcemu bez zbytočného 
odkladu po ich zistení. 
Oznámenie o vadách predmetu zmluvy musí obsahovať: 
Číslo kúpnej zmluvy. 
Popis vady alebo popis spôsobu, akým sa vada prejavuje. 
Predávajúci je povinný písomne sa k reklamácii vyjadriť do 10 dní po jej doručení. Ak 
sa y tejto lehote nevyjadrí, bude to znamenať ' jeho súhlas s opodstatnenosťou 
reklamácie. 

Kupujúcemu vyplývajú z vád predmetu zmluvy nároky; 
Odstúpiť od zmluvy. 
Požadovať výmenu vadného predmetu zmluvy bezplatne v lehote 15 dní od reklamácie 

VIII, 

ZMLUVNÉ POKUTY A ÚROKY Z OMEŠKANIA 

V prípade omeškania predávajúceho: so splnením povinností .v. zmysle článku IV. ods. l . tejto 
zmluvy, si kupujúci vyhradzuje právo účtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške, 0,05 
% z celkovej ceny nedodaného tovaru, za každý začatý deň omeškania. 
V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúr)' v zmysle článku VI. ods. 3. tejto 
zmluvy si predávajúci vyhradzuje'právo účtovať kupujúcemu úroky z omeškania vo výške 0,05 
% fakturovanej sumy za každý začatý deň omeškania. 
V prípade omeškania predávajúceho so splnením povinnosti výmeny vadného 
predmetu zmluvy podľa článku VIL ods.5.2. tejto zmluvy, si kupujúci vyhradzuje právo 
účtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu za každý začatý deň z omeškania vo výške 0.05 % z 
ceny vadného predmetu zmluvy. 

IX. 

PRÁVO ODSTÚPIŤ OD ZMLUVY 

Pri podstatnom porušení zmluvných povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže oprávnená 
strana okamžite odstúpiť od zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli za podstatné povinnosti 
považovať všetky povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy. 
Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy keď sa pre predávajúceho stalo splnenie 
podstatných zmluvných povinnosti úplne nemožným, alebo v d'alších prípadoch uvedených 
v tejto zmluve. 
Zmluvná strana, ktorá z uvedených dôvodov odstúpi od zmluvy, má právo požadovať 
od druhej zmluvnej strany náhradu škody, okrem prípadov . charakterizovaných 
ako vyššia moc, resp. zásah úradných miest. 
Zmluvu je možné vypovedať bez udania dôvodov. Výpovedná lehota je 1 mesiac- a začína plynúť 
prvým dňom nasledujúceho mesiaca, po doničení výpovede druhej zmluvnej strane. 



x . 

Kujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu zmluvy- po uhradení ceny predmetu 
zmluvy. 

Ostatné právne vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a platnými právnymi predpismi. 

2. Všetky ďalšie zmeny a dodatky musia byť vyjadrené písomnou formou a musia byť 
súhlasne obojstranne podpísané zmluvnými stranami. Takto podpísané dodatky sa stávajú 
neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

3. Zmluvné strany prehlasujú túto zmluvu za dôvernú a zaväzujú sa neinformovať o jej obsahu 
tretie strany bez písomného súhlasu druhého zmluvného partnera. 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými 
stranami. Je vyhotovená v Štyroch výtlačkoch, z ktorých každý má platnosť originálu. Kupujúci 
a predávajúci obdržia po dva výtlačky. 

5. Zmluvné sírany sa dohodli, že v rozsahu tejto zmluvy splnomocnený pre vecné konanie 
za stranu kupujúceho je Ing. Níária Kebísková, za stranu predávajúceho pani Alena Skuriová. 

6. Zodpovedná osoba za vybavovanie samostatných potvrdených objednávok v zmysle ČI. IV. ods. 
1 kúpnej zmluvy je pán Arpád Kozák, tel.: 09610-54045, 

7. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 30. 6. 2004. 

Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali a jej obsah vzájomne 
odsúhlasili. 

ZÁVEREČNÉ U S T A N O V E N I A 

i. Vzťah oboch zmluvných strán sa riadi výlučne touto zmluvou. 

Bratislava dňa: & V M ' u Šaštín Stráže dna: ci- # 

za predávajúceho : 

/ 

Doc. JUDr. D u š a n Dorotin, CSc. 
Generálny riaditeľ 
Všeobecnej sekcie MV SR 

Alena Skuriová 
majiteľka firmy 
"Uhoľné skladv 

VLASTNÍCKE PRAVO 


